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TEMA 1: PRIMEIROS CONTACTOS 
 
1.- LES NOMBRES 

 

2.- LA PRÉSENTATION ET LES SALUTATIONS 
 
 
 
 
3.- LA DATE: 

 

2.1: les jours de la semaine 
 

2.2: les mois de l'année 
 

 
 
4.- LES VERBES AUXILIAIRES ET LES VERBES EN -ER 

 

5.- LES ARTICLES DÉFINIS ET INDÉFINIS. 
 

 
 
1.- LES NOMBRES 
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2.- LA PRÉSENTATION ET LES SALUTATIONS. 
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LES SALUTATIONS: 
Salut: ola (forma informal) 

 

Bonjour: ola 
 

Bonsoir: boas noites (+ ou – a partir das 19h00) 
 

Au revoir: adeus 
 

Àbientôt: ata pronto 
 

À la prochaine: ata a próxima 
 

 
 
LA PRÉSENTATION: 

 

Comment tu t'appelles? Je m'appelle... 
 

Como te chamas? Eu chámome... 
 

Comment ça va? Très bien/ bien/ comme ci, comme ça/ mal 
 

Que tal estás? Moi ben/ ben/ regular/ mal 
 

Où tu habites? J'habite à/en... 
 

Onde vives? Vivo en... 
 

Qu'est-ce que tu fais? Je suis...(ex. Professeur, étudiant...) 
 

A que te dedicas? Eu son... 
 

D'où viens-tu? Je viens de... 
 

De onde es? Eu veño de... 

Quel âge as-tu? J'ai...ans. 
Cantos anos tes? Teño....anos. 

 
 
3.- La date 
3.1.- LES JOURS DE LA SEMAINE (OS DIAS DA SEMANA) 

 
LUNDI 
MARDI 
MERCREDI 
JEUDI 
VENDREDI 
SAMEDI 
DIMANCHE 

3.2.- LES MOIS DE L'ANNÉE (os meses do ano) 

JANVIER JUILLET 
FÉVRIER AOÛT 
MARS SEPTEMBRE 
AVRIL OCTOBRE 
MAI NOVEMBRE 
JUIN DÉCEMBRE 
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Para preguntar a data de hoxe utilizamos a seguinte pregunta: Quelle est la date d'aujourd'hui? 
 

Resposta: C'est le 14 janvier 2009 ou C'est lundi, 14 janvier 2009. 
 

 
 

Para preguntar polo aniversario: C'est quand ton anniversaire? Resposta: C'est le... 
 
 
 
 
 
4.- LES VERBES AUXILIAIRES ET LES VERBES EN -ER 

 
O verbo AVOIR ( verbo ter) é un verbo auxiliar que expresa a posesión. 

 
J'ai  
Tu as 
Il/elle/ on a 

Nous avons 
Vous avez 
Ils/elles ont 

 
 

O verbo ÊTRE ( verbo ser/estar) é un verbo auxiliar que nos serve para a descrición. 
 

Je suis  
Tu es 
Il/elle/on est 
Nous sommes 
Vous êtes 
Ils/elles sont 

 
 

Os verbos do primeiro grupo ou verbos en -er formanse coa raíz do verbo + as terminacións: 
 

-e 
 

-es Ex: Je chante 
-e  tu chantes 
-ons  il/elle/on chante 
-ez  nous chantons 
-ent  vous chantez 
  ils/elles chantent
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PARTICULARIDADES: 

 
–  En francés, o verbo sempre vai acompañado dun suxeito. 

 
–  O pronome suxeito je contraese diante dunha vogal ou h mudo. (j'ai, j'habite, j'adore...) 

 
–  Vous corresponde tamén a forma de cortesía vostede.  (Vous désirez, Madame?) 

 
–  Os verbos en -ayer teñen dúas formas posibles nas tres formas do singular e na terceira 

do plural: nous essayons j'essaie /j'essaye 

–  Coidado cos verbos en -oyer e -uyer: nous envoyons...j'envoie, tu envoies... 
 

–  Coidado cos verbos en -ger e -cer: je voyage...pero nous voyageons 
 

je commence...pero nous commençons. 
 
 
 
 
5.- LES ARTICLES DÉFINIS ET INDÉFINIS 

 
 
 

  

Masculin singulier 
 

Féminin singulier 
 

Pluriel 
 

Articles définis 
 
Articles indéfinis 

 

le, l' 

un 

 

la, l' 

une 

 

les 

des 

 
 
 L'article défini 

 
Emprégase nos seguintes casos: 

 
 

Diante dunha cousa ou unha persoa 
determinada 

Voici le cadeau que je t'ai promis 
 
La fille de Jacques 

 
 

Diante dun termo xenérico, institucional ou 
abstracto 

 
(coñecido por todos) 

La musique 
Le soleil 
 
La loi 
 
La patience 

 
 

Diante dun termo, representante típico 
dunha categoría. 

Le chien est un animal fidèle. 

 
Diante dun título Le duc de Normandie 



 

Diante dun apelido (para designar tódolos 
seus membros) 

Les Dupont 
(attention le nom reste invariable) 

 
Diante dunha lingua ou disciplina. Le Français, l'Anglais, les mathématiques 

(sauf avec le verbe parler -> parler anglais) 
 

Diante de nomes xeográficos agás as 
cidades. 

La France, 
Le Saint-Laurent, 
Les Antilles. 
 
 
 
mais Paris, Toronto*… 
 
(*il y a des exceptions comme Le Mans, Le 
Havre ou La Haye) 

 
 

Diante das datas. Je suis né le 18 juin. 
 

Diante dos días do semana en caso de que 
sexa unha costumbre. 

Le samedi, je ne sors pas de chez moi. 

 
Diante das unidades de medida para indicar 
o prezo. 

Cela coûte un dollar le kilo. 
 
Je gagne dix dollars (de) l'heure. 

 
 

Diante das partes do corpo con verbos 
pronominais. 

Tu te laves les mains. 
 
Il s'est cassé la jambe. 

 
 

En certas expresións exclamativas. Oh, la belle maison ! 
 
 
Attention: le e la transformanse en l' diante dun nome que comeza por vogal ou h mudo. 

 

un orage -> l'orage 
 

une amende -> l'amende 
 
 
 
 
L'article indéfini 

 
Emprégase nos seguintes casos: 

 
 
 

Diante dunha persoa ou cousa da que aínda 
 

non se falou. 

J'ai vu une dame avec une canne. 

 
Diante dunha unidade que pertence a un 

 

conxunto 

un verre de lait. 

 
Diante dunha unidade que representa unha 
categoría 

un chien reste toujours fidèle à ses maîtres. 
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En certas expresións exclamativas. Il a un de ces culots. 
 

No plural, des convértese en de (ou d') 
diante dun adxectivo calificativo que precede 

un nome . 

J'ai une fleur rouge. 
 
J'ai des fleurs 
rouges. 

J'ai une jolie fleur. 
 
J'ai de jolies fleurs. 

 
 
 
 
 
Attention : 

 
•  Na forma negativa un, une et des convértese en de ou d' 

 
Tu as une soeur -> Tu n'as pas de soeur 

 
J'ai vu des canards -> Je n'ai pas vu de canards 
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